ВЕСТНИК МАКСИМОВКИ
12+           №27(78) от 15.11.2013г.
(Печатное средство  массовой информации сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области

ПРОКУРАТУРА БОГАТОВСКОГО РАЙОНА РАЗЪЯСНЯЕТ

Субсидирование образовательных кредитов

28.11.2013 вступило в силу Постановление Правительства РФ от 18.11.2013 № 1026 «Об утверждении Правил предоставления государственной поддержки образовательного кредитования».
Теперь программа субсидирования образовательных кредитов заработает на постоянной основе. Правительство РФ утвердило документ, устанавливающий условия, размер и порядок государственной поддержки кредитования граждан, обучающихся в образовательных учреждениях.

Возможность заключать кредитные договоры на льготных условиях смогут граждане, получающие не только первое высшее образование, но и второе высшее, а также среднее профессиональное образование.

Государственная поддержка будет предоставляться в виде субсидий банкам на возмещение выпадающих доходов, связанных с уплатой процентов по образовательным кредитам в размере 3/4 ставки рефинансирования ЦБ РФ, и части затрат по невозвращенным кредитам в размере до 20 процентов.
Заместитель прокурора         юрист 1 класса        Е.В. Букреев
Глава сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области

                                                                          Постановление
от  12 ноября 2013г.  №91
   О внесении изменений в постановлении  №66 от 26.12.12г.
В соответствии с Бюджетным кодексом  Российской Федерации  ст. 160.1 , Решением Собрания представителей сельского поселения  Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области второго созыва от 21 декабря 2012 года № 15 «О бюджете сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области на 2013 год и плановый период 2014и 2015 годов» 

                        Постановляю: 

1Внести в Постановление № 66   от 26.12.2012 года муниципального казенного учреждения сельского поселения Максимовка  муниципального района Богатовский Самарской области  следующие изменения в части перечня кодов доходов:
Дополнить за муниципальным казенным учреждением сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области 
КБК 224 1 08 04020 011000 110 «Государственная пошлина за совершение нотариальных действий должностными лицами органов местного самоуправления,уполномоченных в соответствии с законодательными актами РФ за совершенствование нотариальных действий »;
дополнить кодами КБК 224 1 08 04020 014000 110 «Государственная пошлина за совершение нотариальных действий должностными лицами органов местного самоуправления,уполномоченных в соответствии с законодательными актами РФ за совершенствование нотариальных действий »
исключить из перечня кодов  доходов КБК 224 1 08 04020 01 0000 110 «Государственная пошлина за совершение нотариальных действий должностными лицами органов местного самоуправления,уполномоченных в соответствии с законодательными актами РФ за совершенствование нотариальных действий »
Глава сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области: А.А.Будкин


Администрация сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области
ПОСТАНОВЛЕНИЕ

от  12 ноября 2013 года  № 92
О своевременном оповещении и информировании населения
В целях реализации Федерального закона от 21.12.1994  № 68-ФЗ "О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера", направленного на совершенствование системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций, обеспечения спасения жизни и сохранения здоровья людей, снижения размеров ущерба окружающей природной среде и материальных потерь в результате чрезвычайных ситуаций, администрация сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области, ПОСТАНОВЛЯЕТ: 
1. Положение о порядке организации оповещения и информирования  населения об угрозе и (или) возникновении чрезвычайных ситуаций мирного и военного времени (Приложение № 1)
2. Опубликовать настоящее Постановление в газете «Вестник сельского поселения Максимовка».
                     3. Настоящее Постановление вступает в силу со дня официального  опубликования.
Глава   сельского поселения Максимовка  муниципального  района Богатовский  Самарской  области  А.А.Будкин                                                                                                

Приложение №1

к постановлению Администрации сельского поселения Максимовка 
от 15.11.2013  №92  
 Положение о порядке организации оповещения и информирования населения сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области  в чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени
1.     Настоящее Положение определяет порядок организации оповещения и информирования населения в границах сельского поселения Максимовка об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций

2.     Информация об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций передается населению в порядке, установленном действующим законодательством. В исключительных случаях допускается передача кратких нестандартных речевых сообщений способом прямой передачи корреспондентом редакции  через средства связи .

3.     Право на подачу сигналов оповещения и передачу информационных сигналов, в соответствии с законодательством предоставляется Главе муниципального образования, лицам их, замещающим и при возникновении ситуации, не терпящей отлагательства, дежурному ЕДДС Богатовского района с немедленным последующим докладом вышеуказанным должностным лицам.

4.     Организационные мероприятия проводятся для 100-процентного охвата оповещением населения муниципального образования и включают в себя отправку посыльных по закрепленным маршрутам (пеших, на автотранспорте), привлечение специальных автомобилей органов внутренних дел, оборудованных громкоговорящими установками для информирования населения.

5.         Организацию оповещения и информирования населения об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций осуществляет отдел по делам ГО и ЧС муниципального района с привлечением сил и средств сельских поселений и ОВД  Богатовского района.

6.         С целью выполнения вышеперечисленных мероприятий, в  сельском поселении Максимовка:

организовать работу по уточнению планов организационных мероприятий по оповещению населения в границах поселений;

проводить ежеквартальные корректировки списочного состава посыльных, водителей, задействованных в планах оповещения;

организовать во время ежемесячных и квартальных тренировок по проверке функционирования систем оповещения проведение занятия с посыльными и водителями автомобилей по доведения сигналов (распоряжений) и информации до населения.

7.     В целях полного охвата информацией населения администрация сельского поселения Максимовка работает во всех направлениях:

8. Руководителям организаций и предприятий в целях своевременного оповещения своих сотрудников рекомендовать разработать схемы и инструкции по  оповещению сотрудников.

Ежеквартально проводить проверку утвержденных списков телефонов руководящего состава и  диспетчерских служб, включенных в стойку централизованного вызова (СЦВ), при необходимости вносить в них соответствующие изменения;

ежемесячно проводить проверку наличия и целостности пакетов с паролями и отзывами на местный запуск сигнала «Объявлен сбор» и «Внимание всем»;

9.  Главе администрации сельского поселения Максимовка обеспечить доведение до населения речевого сообщения:

в рабочее время – не позднее чем через 1 час после получения указаний на доведение сообщения;

в нерабочее (ночное) – не позднее чем через 2 часа после получения указаний на доведение сообщения.

16.   Финансирование мероприятий по поддержанию в готовности и совершенствованию систем оповещения и информирования населения производить:

на уровне поселений - за счет средств бюджета поселений;

на объектовом уровне - за счет собственных финансовых средств организаций, учреждений и предприятий.

 
Тексты

речевых сообщений по оповещению населения  при угрозе или возникновении чрезвычайных ситуаций

 Тексты сообщений разрабатываются  отделом по делам ГО и ЧС муниципального района совместно со специалистами соответствующих служб ГО муниципального района.

Тексты сообщений используются для предупреждения (уведомления) населения при возникновении чрезвычайных ситуаций и в учебных целях, при этом перед сообщением сигнала доводится слово «Учебный» («Учебная воздушная тревога», «Отбой учебной воздушной тревоги» и т.д.)

 
Текст обращения к населению

при угрозе воздушного нападения противника 

Внимание!!! Внимание!!! Граждане!!!  «Воздушная тревога», «Воздушная тревога»
К вам обращается _______ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района на территории района.

(дата, время)

существует угроза непосредственного нападения воздушного противника.

Вам необходимо:

- одеться самому, одеть детей;

- выключить газ, электроприборы, затушить печи, котлы;

- закрыть плотно двери и окна;

Взять с собой:

- средства индивидуальной защиты;

- запас продуктов питания и воды;

- личные документы и другие необходимые вещи;

Погасить свет, предупредить соседей о «Воздушной тревоге».

Занять ближайшее защитное сооружение (убежище, противорадиационное укрытие, подвал, погреб), находиться там до сигнала «Отбой воздушной тревоги».

         Вы прослушали сообщение ______ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.   

Текст обращения к населению,

когда  угроза воздушного нападения противника миновала
Внимание!!! Внимание!!! Граждане!!!  «Отбой воздушной тревоги», «Отбой воздушной тревоги».
К вам обращается ________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций  на территории района

         (дата, время)

угроза нападения воздушного противника миновала.

Вам необходимо:

- покинуть укрытие с  разрешения обслуживающего персонала;

- заниматься обычной деятельностью.

Вы прослушали сообщение ___________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.   
Текст обращения к населению

при угрозе радиоактивного заражения или обнаружении радиоактивного

 заражения (бактериологического) заражения или при обнаружении ОВ, АХОВ или БС
Внимание!!! Внимание!!! Граждане!!! «Радиационная опасность», «Радиационная опасность» К вам обращается ______ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.

 ________________ на территории района

(дата, время)

зарегистрирован повышенный уровень радиации.

Прослушайте порядок поведения при радиоактивном заражении местности:

1. Исключить пребывание на открытой местности.

2. Провести йодную профилактику. Порядок проведения йодной профилактики слушайте в конце этого сообщения.

3. Провести герметизацию жилых, производственных и хозяйственных помещений.

4. Сделать запасы питьевой воды из закрытых источников водоснабжения.

5. Сделать запасы продуктов питания, используя исключительно консервированные и хранящиеся в герметичных (закрытых) упаковках, подвалах погребах продукты.

6. Закрыть на замки, имеющиеся в вашем пользовании колодцы, бассейны и другие накопители воды.

7. В жилых и производственных помещениях, в которых не приостановлены работы, ежечасно проводить влажную уборку.

8. Радиоточки, телевизоры включать каждый четный час (10, 12, 14, ….) для получения дальнейшей информации. 
Внимание!

прослушайте порядок проведения йодной профилактики:
Для проведения йодной профилактики применяют вовнутрь йодистый калий в таблетках в следующих дозах: детям до 2-х лет – 0,004 г 1 раз в день с чаем или киселем; детям старше 2-х лет и взрослым - -0,125 г 1 раз в день.

Если у вас нет таблеток, йодистого калия применяют 5 % раствор йода:

Детям до 5 лет внутрь не назначается, а наносится тампоном 2,5 % раствор на кожу предплечий и голени; детям от 5 до14 лет – 22 капли 1 раз в день после еды в половине стакана молока или воды, или 11 капель 2 раза день; детям старше 14 лет и взрослым – 44 капли 1 раз в день, 22 капли 2 раза в день.

Можно принимать и «Люголь»: детям до 5 лет не назначается; детям от 5 до 14 лет – 10-11 капель 1 раз в день или 5 – 6 капель 2 раза в день; детям старше 14 лет и взрослым – 22 капли 1 раз в день или 10 капель 2 раза в день.

Принимать препараты заблаговременно при получении сигнала об угрозе радиоактивного заражения до исчезновения угрозы поступления в организм радиоактивного йода.

Информация предоставлена Главным врачом центра гигиены и эпидемиологии в _____________________________________________________________________________.

Вы прослушали сообщение ________________________________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.   

Текст обращения к населению

при угрозе химического (бактериологического) заражения или при обнаружении ОВ, АХОВ или БС 
Внимание!!! Внимание!!! Граждане!!!  «Химическая тревога»
К вам обращается ________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.

 ___________________ на территории района

(дата, время)

в населенных пунктах ____________________________________________________

_____________________________________________________________________ отмечены случаи заболевания людей и животных _______________________________________

 (наименование заболевания)

Администрацией района принимаются меры для локализации заболеваний и предотвращению возникновению эпидемии. 
Прослушайте порядок поведения населения

 на территории _________________________:
- исключить пребывание на открытой местности.

- провести герметизацию жилых, производственных и хозяйственных помещений.

- использовать воду для питьевых и хозяйственных целей только из разрешенных источников водоснабжения, предварительно ее прокипятив.

- для питания использовать только консервированные и хранящиеся в герметичных (закрытых) упаковках продукты.

- в помещениях проводить ежедневную влажную уборку с применением имеющихся дезинфицирующих средств.

- при появлении первых признаков заболевания необходимо срочно поставить в известность медицинских работников, при возможности принять «антидот» из АИ-2 при отравлении, а при применении противником «БС» принять противобактериальное средство № 1.

Информация предоставлена Главным врачом центра гигиены и эпидемиологии в ______________________.

Вы прослушали сообщение _______________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.   
Текст обращения к населению при возникновении эпидемии
Внимание!! Внимание!! Граждане!!! К вам обращается _______ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.

 

 ________________ на территории района

 (дата, время)

населенных пунктах ______________________________________________________

_________________________________________________отмечены случаи заболевания людей и животных ____________________________________________________________

(наименование заболевания)

Администрацией района принимаются меры для локализации заболеваний и предотвращения возникновения эпидемии. 

Прослушайте порядок поведения населения

на территории ________________________:
- при появлении первых признаков заболевания необходимо обратиться к медработникам.

- не употреблять в пищу непроверенные продукты питания и воду.

- продукты питания приобретать только в установленных администрацией местах.

- до минимума ограничить общение с населением.

Информация предоставлена Главным врачом центра гигиены и эпидемиологии в _______________.

Вы прослушали сообщение _________________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района. 
Текст

по оповещению населения в случае угрозы или возникновения стихийных бедствий   
Внимание!! Внимание!! Граждане!!! К вам обращается штаб по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.

Прослушайте информацию о правилах поведения и действиях населения при стихийных бедствиях.

Стихийные бедствия - это опасные явления природы, возникающие, как правило, внезапно. Наиболее опасными явлениями для нашего района являются ураганы, наводнение, снежные заносы, бураны.

Они нарушают нормальную жизнедеятельность людей, могут привести к их гибели, разрушают и уничтожают их материальные ценности.

Об угрозе возникновения стихийных бедствий население оповещается по сетям местного радиовещания и посыльными.

Каждый гражданин, оказавшись в районе стихийного бедствия, обязан проявлять самообладание и при необходимости пресекать случаи грабежей, мародерства и другие нарушения законности. Оказав первую помощь членам семьи, окружающим и самому себе, гражданин должен принять участие в ликвидации последствий стихийного бедствия, используя для этого личный транспорт, инструмент, медикаменты, перевязочный материал.
При ликвидации последствий стихийного бедствия необходимо предпринимать следующие меры предосторожности.
- перед тем, как войти в любое поврежденное здание убедитесь, не угрожает ли оно обвалом.

- в помещении из-за опасности взрыва скопившихся газов, нельзя пользоваться открытым пламенем (спичками, свечами и др.)

- будьте осторожны с оборванными и оголенными проводами, не допускайте короткого замыкания.

- не включайте электричество, газ и водопровод, пока их не проверит коммунально-техническая служба.

- не пейте воду из поврежденных колодцев.

Вы прослушали сообщение _________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района. 
ТЕКСТ

по оповещению населения в случае получения штормового предупреждения 

Внимание!! Внимание!! Граждане!!! К вам обращается ___________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.

Прослушайте информацию о действиях при получении штормового предупреждения Росгидрометеослужбы.

Штормовое предупреждение подается, при усилении ветра до 30 м/сек. После получения такого предупреждения следует:

- очисть балконы и территории дворов от легких предметов или укрепить их;

- закрыть на замки и засовы все окна и двери.

- укрепить, по возможности, крыши, печные и вентиляционные трубы, заделать щитами ставни и окна в чердачных помещениях.

- потушить огонь в печах.

- подготовить медицинские аптечки и упаковать запасы продуктов и воды на 2-3 суток.

- подготовить автономные источники освещения (фонари, керосиновые лампы, свечи).

- перейти из легких построек в более прочные здания или в защитные сооружения ГО.

Если ураган застал Вас на улице - необходимо:

- держаться подальше от легких построек, мостов, эстакад, ЛЭП, мачт, деревьев.

- защищаться от летящих предметов листами фанеры, досками, ящиками, другими подручными средствами.

Попытаться быстрее укрыться в подвалах, погребах, других заглубленных помещениях.

Вы прослушали сообщение штаба по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района. 
ТЕКСТ

по оповещению населения в случае угрозы или возникновения паводка (наводнения) 

Внимание!! Внимание!!

Граждане!!! К вам обращается __________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций района.

Прослушайте информацию о мерах защиты при наводнениях и паводках.

Получив предупреждение об угрозе наводнения (затопления), сообщите об этом вашим близким, соседям. Предупреждение об ожидаемом наводнении обычно содержит информацию о времени и границах затопления, а также рекомендации жителям о целесообразном поведении или о порядке эвакуации.

Продолжая слушать местное радио или специально уполномоченных лиц с громкоговорящей аппаратурой (если речь идет не о внезапном подтоплении), необходимо подготовиться к эвакуации в место временного размещения, определяемого органами местного самоуправления (как правило на базе средних школ), где будет организовано питание, медицинское обслуживание.

Перед эвакуацией для сохранности своего дома необходимо следует: отключить воду, газ, электричество, потушить печи, перенести на верхние этажи (чердаки) зданий ценные вещи и предметы, убрать в безопасные места сельскохозяйственный инвентарь, закрыть (при необходимости обить) окна и двери первых этажей подручным материалом.

При получении сигнала о начале эвакуации необходимо быстро собрать и взять с собой документы, деньги, ценности, лекарства, комплект одежды и обуви по сезону, запас продуктов питания на несколько дней и следовать на объявленный эвакуационный пункт.

При внезапном наводнении необходимо как можно быстрее занять ближайшее возвышенное место и быть готовым к организованной эвакуации по воде. Необходимо принять меры, позволяющие спасателям своевременно обнаружить наличие людей, отрезанных водой и нуждающихся в помощи: в светлое время суток – вывесить на высоком месте полотнища, в темное – подавать световые сигналы.
Помните!!! В затопленной местности нельзя употреблять в пищу продукты, соприкасавшиеся с поступившей водой и пить некипяченую воду. Намокшими электроприборами можно пользоваться только после тщательной их просушки.  
Вы прослушали сообщение ______________ по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций.
Администрация сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области
ПОСТАНОВЛЕНИЕ
от  12 ноября 2013 года  №93
	Об утверждении порядка подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в  сельское поселение Максимовка 


      В целях реализации Федерального Закона от 12 февраля 1998 года № 28-ФЗ «О гражданской обороне», Постановления Правительства РФ от 26 ноября 2007 года № 804 «Об утверждении Положения о гражданской обороне в РФ», приказа Министерства РФ по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий от 14 ноября 2008 года № 687 «Об утверждении положения об организации и ведении гражданской обороны в муниципальных образованиях и организациях» администрация сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области, ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Порядок подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в муниципальном образовании сельское поселение Максимовка согласно приложению. 


2. Рекомендовать руководителям предприятий и организаций, индивидуальным предпринимателям и главам крестьянских фермерских хозяйств, независимо от форм собственности, расположенных на территории сельского поселения Максимовка, привести нормативно правовые акты в области гражданской обороны в соответствии с приказом Министерства РФ по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий  от 14 ноября 2008 года № 687 «Об утверждении положения об организации и ведении гражданской обороны в муниципальных образованиях и организациях».


3. Настоящее постановление подлежит официальному опубликованию в «Вестнике сельского поселения Максимовка» и вступает в силу со дня его официального обнародования.


4. Контроль за выполнением постановления возложить на  специалиста 1 категориии сельского поселения Максимовка Гусеву Т.И.. 

Глава сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области    А.А.Будкин








          Приложение 

                                                                                            к постановлению Администрации

                                                                                            сельского поселения Максимовка 








          от 12.11.2013г.
Порядок подготовки к ведению и ведения гражданской обороны 

на территории  сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовсий Самарской области


1.Общие положения
1.1. Настоящий порядок разработан в соответствии с Федеральным законом от 12 февраля 1998 года №28-ФЗ «О Гражданской обороне», постановлением Правительства РФ от 26 ноября 2007 года №804 «Об утверждении Положения о гражданской обороне в РФ», приказа Министерства РФ по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий от 14 ноября 2008 года №687 «Об утверждении Положения об организации и ведения гражданской обороны в муниципальных образованиях и организациях» и определяет организационные основы гражданской обороны, содержание основных мероприятий гражданской обороны на территории сельского поселения Максимовка.


1.2. Подготовка к ведению гражданской обороны заключается в заблаговременном выполнении мероприятий по подготовке к защите населения, материальных и культурных ценностей от опасностей, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и осуществляется на основании годового плана (далее - план основных мероприятий), предусматривающего основные мероприятия по вопросам гражданской обороны, предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций.


1.3. Ведение гражданской обороны на муниципальном уровне заключается в выполнении мероприятий по защите населения, материальных и культурных ценностей на территории сельского поселения Максимовка от опасностей, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и осуществляется на основании плана гражданской обороны и защиты населения сельского поселения Максимовка.


1.4. Организация и ведение гражданской обороны в сельском поселении Максимовка осуществляется на всей территории поселения в соответствии с законами и нормативными правовыми актами РФ и Самарской области, распорядительными документами  сельского поселения Максимовка, а также настоящим Порядком.

1.5. Организации, расположенные на территории сельского поселения Максимовка, независимо от их организационно-правовых форм и ведомственной принадлежности (далее - организации) в целях решения задач в области гражданской обороны в соответствии с полномочиями в области гражданской обороны создают и содержат силы, средства, объекты гражданской обороны, запасы материально-технических, продовольственных, медицинских и иных средств, планируют и осуществляют мероприятия по гражданской обороне.

1.6. Руководство гражданской обороной на территории сельского поселения Максимовка осуществляет Глава сельского поселения Максимовка, а в организациях их руководители. Глава сельского поселения Максимовка, руководители организаций несут персональную ответственность за организацию и проведение мероприятий по гражданской обороне и защите населения и территорий.


2. Полномочия органа местного самоуправления и организаций, права и обязанности граждан в области гражданской обороны.

2.1. Для решения задач в области гражданской обороны орган местного самоуправления самостоятельно в пределах границ муниципальных образований:

- планирует и осуществляет проведение основных мероприятий по гражданской обороне;

- разрабатывает и реализовывает План гражданской обороны и защиту населения.


2.2. Организации в целях решения задач в области гражданской обороны:

- планируют и осуществляют проведение основных мероприятий по гражданской обороне;

- разрабатывают и реализовывают Планы гражданской обороны.


2.3. Граждане в соответствии с нормативными и правовыми актами РФ и Ростовской области:

- проходят обучение способам защиты от опасностей, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий;

- принимают участие в проведении других мероприятий по гражданской обороне;

- оказывают содействие органам государственной власти и организациям в решении задач в области гражданской обороны.


3. Мероприятия по гражданской обороне.

3.1. Орган местного самоуправления в целях решения задач в области ГО в соответствии с полномочиями планирует и осуществляет следующие мероприятия:


3.1.1. По обучению населения в области гражданской обороны:

- разработка на основе примерных программ обучения работающего населения, должностных лиц и работников гражданской обороны, личного состава формирований;

- организация и обучение населения муниципальных образований способам защиты от опасностей, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера;

- проведение учений и тренировок по гражданской обороне;

- организационно-методическое руководство и контроль за обучением работников, личного состава формирований и служб организаций, находящихся на территории муниципальных образований;

- создание и оснащение учебно-консультационных пунктов по гражданской обороне и организация их деятельности, а также обеспечение повышения квалификации должностных лиц и работников гражданской обороны муниципального образования;

- пропаганда знаний в области гражданской обороны.

3.1.2. По оповещению населения об опасностях возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера;

- поддержание в состоянии постоянной готовности системы оповещения населения, осуществление ее реконструкции и модернизации;

- установка специализированных технических средств оповещения и информирования населения в местах массового пребывания людей;

- комплексное использование средств единой сети электросвязи, сетей и средств радио, проводного вещания и других технических средств передачи информации;

- сбор информации в области гражданской обороны и обмен ею.

3.1.3. По эвакуации населения, материальных и культурных ценностей в безопасные районы:

- подготовка районов размещения эвакуируемого населения, материальных и культурных ценностей, подлежащих эвакуации;

- создание и организация деятельности эвакуационных органов, а также подготовка их личного состава.

3.1.4. По предоставлению населению средств индивидуальной защиты:

- накопление, хранение, освежение и использование по предназначению средств индивидуальной защиты;

- обеспечение выдачи населению средств индивидуальной защиты и предоставления средств коллективной защиты в установленные сроки.

3.1.5. По световой и другим видам маскировки:

- определение перечня объектов, подлежащих маскировке;

- разработка планов осуществления комплексной маскировки территорий;

- создание и поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению запасов материально-технических средств, необходимых для проведения мероприятий по световой и другим видам маскировки;

- проведение инженерно-технических мероприятий по уменьшению демаскирующих признаков территорий.

3.1.6. По проведению аварийно–спасательных работ в случае возникновения опасности для населения  при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера:

- создание, оснащение и подготовка в области гражданской обороны аварийно – спасательных формирований и спасательных служб, а также планирования их действий;

- создание и поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению запасов материально-технических, медицинских и иных средств для  всестороннего обеспечения аварийно–спасательных и других неотложных работ.

3.1.7. По первоочередному обеспечению населения, пострадавших при ведении военных действий или вследствие этих действий, в том числе по медицинскому обслуживанию, включая оказание первой медицинской помощи, срочному предоставлению жилья и принятию других необходимых мер:

- планирование и организация основных видов жизнеобеспечения населения;

- создание и поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению запасов материально–технических, продовольственных, медицинских и иных средств;

- снабжение населения продовольственными и непродовольственными товарами;

- предоставление населению коммунально–бытовых и иных услуг;

- проведение санитарно–гигиенических и противоэпидемических мероприятий среди населения, пострадавшего при ведении военных действий или вследствие этих действий;

- проведение лечебно–эвакуационных мероприятий;

- развертывание необходимой лечебной базы в загородной зоне, организация ее энерго- и водоснабжения;

- оказание населению медицинской помощи;

- определение численности населения, оставшегося без жилья;

- инвентаризация сохранившегося и оценка состояния поврежденного жилого фонда, определение возможности его использования для размещения пострадавшего населения;

- размещение пострадавшего населения во временных жилищах (сборных домах, палатках, землянках и т.п.), а также подселение его на площади сохранившегося жилого фонда;

- предоставление населению информационно–психологической поддержки.

3.1.8. По борьбе с пожарами, возникшими при ведении военных действий или вследствие этих действий:

- создание и организация деятельности муниципальной пожарной охраны, организация ее подготовки в области гражданской обороны и взаимодействия с другими видами пожарной охраны;

- организация тушения пожаров в районах проведения аварийно–спасательных и других неотложных работ и на объектах.

3.1.9. По обнаружению и обозначению районов, подвергшихся радиоактивному, химическому, биологическому и иному заражению (загрязнению):

- организация создания и обеспечения готовности сети наблюдения и лабораторного контроля гражданской обороны на базе организаций, расположенных на территории Богатовского района, имеющих специальное оборудование (технические средства) и работников, подготовленных для решения задач по обнаружению и идентификации различных видов заражения (загрязнения);

- введение режимов радиационной защиты на территориях, подвергшихся радиоактивному загрязнению;

- совершенствование методов и технических средств мониторинга состояния радиационной, химической, биологической обстановки, в том числе оценка степени зараженности и загрязнения продовольствия и объектов окружающей среды радиоактивными, химическими и биологическими веществами.

3.1.10. По санитарной обработке населения, обеззараживанию зданий и сооружений, специальной обработке техники и территорий:

- заблаговременное создание запасов дезактивирующих веществ и растворов;

- создание и оснащение сил для проведения санитарной обработки населения, обеззараживания зданий и сооружений, специальной обработки техники и территорий, подготовка их в области гражданской обороны;

- организация проведения мероприятий по санитарной обработке населения, обеззараживанию зданий и сооружений, специальной обработке техники и территорий.

3.1.11. По восстановлению и поддержанию порядка в населенных пунктах, пострадавших при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также вследствие чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и террористических акций:

- создание и оснащение сил охраны общественного порядка, подготовка их в области ГО;

- восстановление и охрана общественного порядка, обеспечение безопасности дорожного движения на маршрутах выдвижения сил гражданской обороны и эвакуации населения;

- обеспечение беспрепятственного передвижения сил гражданской обороны для проведения аварийно–спасательных и других неотложных работ;

- осуществление пропускного режима и поддержание общественного порядка в очагах поражения;

- усиление охраны объектов, подлежащих обязательной охране органами внутренних дел, имущества юридических и физических лиц по договорам, принятие мер по охране имущества, оставшегося без присмотра.

3.1.12. По вопросам срочного восстановления функционирования необходимых коммунальных служб в военное время:

- обеспечение готовности коммунальных служб к работе в условиях военного времени, разработка планов их действий;

- создание на водопроводных станциях необходимых запасов реагентов, реактивов, консервантов и дезинфицирующих средств;

- создание запасов резервуаров и емкостей, сборно–разборных трубопроводов, мобильных резервных и автономных источников энергии, оборудования и технических средств для организации коммунального снабжения населения.

3.1.13. По срочному захоронению трупов в военное время:

- заблаговременное, в мирное время, определение мест возможных захоронений;

- создание, подготовка и обеспечение готовности сил и средств гражданской обороны для обеспечения мероприятий по захоронению трупов, в том числе на базе специализированных ритуальных организаций;

- оборудование мест погребения (захоронения) тел (останков) погибших;

- организация работ по поиску тел, фиксированию мест их обнаружения, извлечению и первичной обработке погибших, опознанию и документированию, перевозке и захоронению погибших;

- организация санитарно–эпидемиологического надзора.


3.1.14. По разработке и осуществлению мер, направленных на сохранение объектов, необходимых для устойчивого функционирования экономики и выживания населения в военное время:

- создание и организация работы в мирное и военное время комиссий по повышению устойчивости функционирования объектов экономики;

- рациональное размещение объектов экономики и инфраструктуры, а также средств производства в соответствии с требованиями строительных норм и правил осуществления инженерно–технических мероприятий гражданской обороны;

- планирование, подготовка и проведение аварийно–спасательных и других неотложных работ на объектах экономики, продолжающих работу в военное время;

- заблаговременное создание запасов материально–технических, продовольственных, медицинских и иных средств, необходимых для восстановления производственного процесса;

- создание страхового фонда документации;

- повышение эффективности защиты производственных фондов при воздействии на них современных средств поражения.


3.1.15. По вопросам обеспечения постоянной готовности сил и средств гражданской обороны:

- подготовка сил и средств гражданской обороны к действиям, проведение учений и тренировок по гражданской обороне;

- определение порядка взаимодействия и привлечения сил и средств гражданской обороны, а также всестороннее обеспечение их действий.


3.2. Организации в целях решения задач в области гражданской обороны планируют и осуществляют следующие основные мероприятия:


3.2.1. По обучению населения в области гражданской обороны:

- разработка с учетом особенностей деятельности организаций и на основе примерных программ, рабочих программ обучения личного состава формирований и служб организаций, а также рабочих программ обучения работников организаций в области гражданской обороны;

- осуществление обучения личного состава формирований и служб организаций, а также работников организаций в  области гражданской обороны;

- создание и поддержание в рабочем состоянии материально–технической базы для подготовки работников организаций в области гражданской обороны;

- пропаганда знаний в области гражданской обороны.


3.2.2. По оповещению населения об опасностях, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера:

- создание и совершенствование системы оповещения работников;

- создание и поддержание в состоянии постоянной готовности локальных систем оповещения на потенциально опасных объектах и в районах их размещения в установленном порядке;

- установка специализированных технических средств оповещения и информирования населения в местах массового пребывания людей;

- комплексное использование средств единой сети электросвязи, сетей и средств радио, проводного и телевизионного вещания и других технических средств передачи информации;

- сбор информации в области гражданской обороны и обмен ею.


3.2.3. По эвакуации населения, материальных и культурных ценностей в безопасные районы:

- организация планирования, подготовки и проведения эвакуации работников и членов их семей, материальных и культурных ценностей в безопасные районы при разрушении гидротехнических сооружений;

- создание и организация деятельности эвакуационных органов организаций, а также подготовка их личного состава;

3.2.4. По предоставлению населению убежищ и средств индивидуальной защиты:

- поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению и техническое обслуживание защитных сооружений гражданской обороны, находящихся в ведении организации;

- строительство убежищ гражданской обороны для укрытия наибольшей работающей смены организации при разрушении гидротехнических сооружений;

- накопление, хранение, освежение и использование по предназначению средств индивидуальной защиты для обеспечения ими работников организаций;

- разработка планов выдачи и распределения средств индивидуальной работникам организаций в установленные сроки.

3.2.5. По световой и другим видам маскировки:

- определение перечня зданий и сооружений, подлежащих маскировке;

- разработка планов осуществления комплексной маскировки организаций, являющимися вероятными целями при использовании современных средств поражения;

- создание и поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению запасов материально-технических средств, необходимых для проведения мероприятий по маскировке;

- проведение инженерно-технических мероприятий по уменьшению демаскирующих признаков организаций.

3.2.6. По проведению аварийно–спасательных работ в случае возникновения опасности для населения  при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера:

- создание, оснащение и подготовка нештатных аварийно–спасательных формирований организации, имеющими потенциально опасные производственные объекты и эксплуатирующими их или представляющими высокую степень опасности возникновения чрезвычайных ситуаций в военное и мирное время;

- создание, оснащение и подготовка организациями спасательных служб (нештатных аварийно – спасательных формирований);

- создание и поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению запасов материально-технических, медицинских и иных средств для  всестороннего обеспечения сил гражданской обороны.

3.2.7. По борьбе с пожарами, возникшими при ведении военных действий или вследствие этих действий:

- создание организациями противопожарных формирований, планирование их действий и организация  взаимодействия с другими видами пожарной охраны;

- организация тушения пожаров в районах проведения аварийно–спасательных и других неотложных работ и на объектах.

3.2.8. По обнаружению и обозначению районов, подвергшихся радиоактивному, химическому, биологическому и иному заражению (загрязнению):

- организация наблюдения и лабораторного контроля гражданской обороны организациями,  имеющих специальное оборудование (технические средства) и работников, подготовленных для решения задач по обнаружению и идентификации различных видов заражения (загрязнения);

- введение режимов радиационной защиты организаций;

- создание организациями постов радиационного, химического и биологического наблюдения, команд и групп радиационной, химической и биологической защиты, а также групп радиационной, химической и биологической разведки.

3.2.9. По санитарной обработке населения, обеззараживанию зданий и сооружений, специальной обработке техники и территорий:

- создание сил гражданской обороны для проведения санитарной обработки работников, обеззараживания зданий и сооружений, специальной обработки техники и территорий организации, подготовка их в области гражданской обороны;

- организация проведения мероприятий по санитарной обработке работников, обеззараживанию зданий и сооружений, специальной обработке техники и территорий организациями, продолжающими производственную деятельность в военное время;

- заблаговременное создание запасов дезактивирующих, дегазирующих веществ и растворов

3.2.10. По восстановлению и поддержанию порядка в районах, пострадавших при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также вследствие чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и террористических акций:

- создание и оснащение сил охраны общественного порядка, подготовка их в области ГО;

- восстановление и охрана общественного порядка, обеспечение безопасности дорожного движения на маршрутах выдвижения сил гражданской обороны и эвакуации населения;

- осуществление пропускного режима и поддержание общественного порядка в очагах поражения;

- усиление охраны объектов, подлежащих обязательной охране органами внутренних дел, имущества юридических и физических лиц по договорам, принятие мер по охране имущества, оставшегося без присмотра.

3.2.11. По вопросам срочного восстановления функционирования необходимых коммунальных служб в военное время:

- обеспечение готовности коммунальных служб (аварийных, ремонтно–восстановительных формирований) к работе в условиях военного времени, разработка планов их действий;

- создание запасов оборудования и запасных частей для ремонта поврежденных систем газо -, энерго- и водоснабжения;

- создание и подготовка резерва мобильных средств для очистки, опреснения и транспортировки воды;

- создание на водопроводных станциях необходимых запасов реагентов, реактивов, консервантов и дезинфицирующих средств;

- создание запасов резервуаров и емкостей, сборно–разборных трубопроводов, мобильных резервных и автономных источников энергии, оборудования и технических средств в организациях, предоставляющих населению коммунальные услуги.

3.2.12. По срочному захоронению трупов в военное время:

- создание, подготовка и обеспечение готовности сил и средств гражданской обороны для обеспечения мероприятий по захоронению трупов специализированными ритуальными организациями;


3.2.13. По разработке и осуществлению мер, направленных на сохранение объектов, необходимых для устойчивого функционирования организаций в военное время:

- создание и организация работы в мирное и военное время комиссий по повышению устойчивости функционирования организаций в военное время;

-разработка и реализация  в мирное и военное время инженерно–технических мероприятий гражданской обороны, в том числе в проектах строительства;

- планирование, подготовка и проведение аварийно–спасательных и других неотложных работ на объектах экономики, продолжающих работу в военное время;

- заблаговременное создание запасов материально–технических, продовольственных, медицинских и иных средств, необходимых для восстановления производственного процесса;

- создание страхового фонда документации;

-повышение эффективности защиты производственных фондов при воздействии на них современных средств поражения.


3.2.14. По вопросам обеспечения постоянной готовности сил и средств гражданской обороны:

- создание и оснащение сил гражданской обороны современной техникой и оборудованием;

-проведение занятий по месту работы с личным составом аварийно–спасательных формирований и спасательных служб, проведение учений и тренировок по гражданской обороне;

- определение порядка взаимодействия и привлечения сил и средств гражданской обороны в составе группировки сил гражданской обороны, создаваемой муниципальным образованием.


4. Организационная структура гражданской обороны на территории сельского поселения Максимовка, руководство ею, состав сил и средств гражданской обороны. 

4.1. Организация и ведение гражданской обороны в сельское поселение Максимовка осуществляется по территориально–производственному принципу.


4.2. Руководитель гражданской обороны  сельского поселения Максимовка – Глава муниципального образования.


4.3. Руководитель гражданской обороны в организациях – руководители организаций.


4.4. Руководители гражданской обороны осуществляют руководство гражданской обороной через соответствующие органы, осуществляющие управление гражданской обороной и органы управления спасательных служб, а также эвакуационные и другие органы, создаваемые в целях решения задач в области гражданской обороны.


4.5. В целях организации и ведения гражданской обороны руководители гражданской обороны соответствующих уровней издают приказы, которые  обязательны для исполнения всеми должностными лицами и гражданами соответственно.


4.6. Органами, осуществляющими управление гражданской обороной на территории муниципального образования, являются:

- сектор муниципального хозяйства, ГО, ЧС и ПБ Администрации  сельского поселения Максимовка;

- структурные подразделения (работники), уполномоченные на решение задач в области гражданской обороны организаций.


4.7. Для планирования, подготовки и проведения эвакуационных мероприятий органом сельского поселения и руководителями организаций заблаговременно в мирное время создаются эвакуационные комиссии. Эвакуационные комиссии возглавляются одним из заместителей главы органа местного самоуправления или начальников отделов Администрации поселения, руководителями или заместителями руководителей организаций. Деятельность эвакуационных комиссий регламентируется положениями об эвакуационных комиссиях, утверждаемыми соответствующими руководителями гражданской обороны.


4.8. Для решения задач в области гражданской обороны, реализуемых на территории муниципального образования (организации), создаются силы гражданской обороны. В составе сил гражданской обороны входят аварийно–спасательные формирования и спасательные службы (службы гражданской обороны) муниципального образования, нештатные  аварийно – спасательные формирования организаций.


4.9. Аварийно–спасательные формирования – самостоятельные или входящие в состав  аварийно–спасательных служб структуры, предназначенные для проведения аварийно–спасательных работ, основу которых составляют подразделения, оснащенные специальной техникой, оборудованием, снаряжением, инструментами и материалами.


Организациями, имеющими потенциально опасные производственные объекты, представляющие высокую степень опасности возникновения чрезвычайных ситуаций в военное и мирное время, в порядке, установленном законодательством и нормативными правовыми актами РФ и Самарской области, создаются и поддерживаются в состоянии постоянной готовности нештатные аварийно–спасательные формирования.


4.10.  На территории сельское поселение Максимовка создаются спасательные службы (службы гражданской обороны) муниципального образования, а в организациях нештатные аварийно–спасательные формирования.


Решение о создании спасательных служб (служб гражданской обороны) принимается главой местного самоуправления, а о создании нештатных аварийно–спасательных формирований в организациях – руководитель организации.


По решению главы местного самоуправления сельского поселения Виловатое, руководителей организаций создаются спасательные службы,  нештатные аварийно–спасательные формирования (службы, формирования гражданской обороны): медицинская, инженерная, коммунальная, противопожарная, охраны общественного порядка, защиты животных и растений, оповещения и связи, защиты культурных ценностей, автотранспортная, энергетики и светомаскировки, газоснабжения, торговли и питания и другие службы.


Спасательная служба (служба гражданской обороны) – это совокупность органов управления, сил и средств гражданской обороны, предназначенных для проведения мероприятий по гражданской обороне, всестороннего обеспечения действий аварийно–спасательных формирований и выполнения других неотложных работ при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и террористических актов.


Методическое руководство созданием  спасательных служб (служб гражданской обороны) на территории муниципального образования осуществляет отдел муниципального хозяйства, ГО, ЧС и ПБ Администрации Богатовского района совместно с сельскими поселениями. Вид и количество спасательных служб (служб гражданской обороны) определяется в зависимости от характера и объема, выполняемых в соответствии с планами гражданской обороны и защиты населения (планами гражданской обороны) задач, с учетом наличия соответствующей базы для их создания.


Задачи, организация и функции спасательных служб (служб гражданской обороны) определяются соответствующими положениями о спасательных службах.


4.11. Положение о спасательной службе (службе гражданской обороны) муниципального образования разрабатывается и подписывается руководителем соответствующей спасательной службы (службы гражданской обороны) и утверждается руководителем гражданской обороны муниципального образования после согласования с начальником отдела муниципального хозяйства, ГО, ЧС и ПБ Администрации  Богатовского района.


Положение о спасательной службе (службе гражданской обороны) организации согласования с отделом по делам ГО и ЧС Администрации Богатовского района, и утверждается руководителем гражданской обороны организации.


Инструкция и указания спасательных служб (служб гражданской обороны) муниципального образования по вопросам, входящих в их компетенцию, обязательны для выполнения всеми подведомственными им структурными подразделениями и службами организаций.


4.12. Для выполнения мероприятий гражданской обороны, проведения аварийно–спасательных и других неотложных работ на сельского поселения в соответствии с планами гражданской обороны и защиты населения создается группировка сил гражданской обороны в составе аварийно – спасательных формирований и спасательных служб (служб гражданской обороны).


Для выполнения задач гражданской обороны решением органа местного самоуправления могут привлекаться расположенные на территории поселения специализированные аварийно–спасательные формирования, медицинские учреждения, строительно-монтажные организации.


Участие добровольных организаций аттестованных спасателей в проведении аварийно–спасательных и других неотложных работ осуществляется под руководством органов управления гражданской обороны.


4.13. Силы гражданской обороны в мирное время могут привлекаться для участия в мероприятиях по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера, а также ликвидации последствий, вызванных террористическими актами.


Решение о привлечении в мирное время сил и средств гражданской обороны для ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций на территории муниципального образования и организаций принимают руководители гражданской обороны муниципального образования и организаций в отношении созданных ими сил гражданской обороны.


4.14. Для осуществления управления гражданской обороной органы местного самоуправления и организации в соответствии с полномочиями в области гражданской обороны создают и поддерживают в постоянной готовности технические системы управления гражданской обороной, системы оповещения населения об опасностях, возникающих при ведении боевых действий или вследствие этих действий, возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.   


Создание технических систем управления гражданской обороной предусматривает проектирование и строительство новых, поддержание в готовности существующих пунктов управления и систем связи гражданской обороны, а также их организационно–техническое сопряжение с пунктами управления систем государственного и военного управления.


4.15. В целях обеспечения организованного и планомерного осуществления мероприятий по гражданской обороне, своевременного оповещения населения о прогнозируемых и возникающих опасностях в военное время на территории муниципального образования организуется сбор информации и обмен ею в области гражданской обороны.


Сбор информации и обмен ею осуществляется организациями, продолжающими работу в военное время, организациями, имеющими потенциально опасные объекты и эксплуатирующими их, а также организациями, имеющими важное оборонное и экономическое значение или предоставляющими высокую степень опасности возникновения чрезвычайных ситуаций в мирное и (или) военное время, и органом местного самоуправления.


Порядок сбора информации и обмена ею в области гражданской обороны, формы донесений и сроки их предоставления на территории муниципального образования определяется «Положением (инструкцией) о порядке сбора и обмена информацией в области ГО и ЧС на территории муниципального образования», утвержденным руководителем гражданской обороны муниципального образования.

5. Планирование в области гражданской обороны.

5.1. Ведение гражданской обороны территории муниципального образования осуществляется в соответствии с планами гражданской обороны и защиты населения муниципального образования и планов гражданской обороны организаций.


5.2. Планы гражданской обороны и защиты населения (планы гражданской обороны) определяют объем, организацию, порядок, способы и сроки выполнения мероприятий по проведению гражданской обороны в установленные степени готовности при переводе ее с мирного на военное время и в ходе ее ведения, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.

6. Заключительные положения.
 
6.1. Нормативное регулирование, а также специальные, разрешительные, надзорные и контрольные функции в области гражданской обороны на территории  сельского поселения осуществляются Главным управлением МЧС России по Самарской области, соответствующими муниципальными образованиями в соответствии с действующим законодательством.


6.2. Финансирование мероприятий местного уровня по гражданской обороне и защите населения и территорий муниципальных образований является расходным обязательством муниципального образования.
        6.3. Неисполнение должностными лицами и гражданами норм и требований в области гражданской обороны влечет ответственность в соответствии с законодательством РФ.
Администрация сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области
                                                                         ПОСТАНОВЛЕНИЕ

от 14 ноября 2013 года № 94
О согласии с проектом генерального плана сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области и направлении его в Собрание представителей сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области
Рассмотрев доработанный с учетом заключения о результатах публичных слушаний от 29 июля 2013 года проект генерального плана сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области, руководствуясь частью 9 статьи 28 Градостроительного кодекса Российской Федерации, постановляю:

1. Согласиться с проектом генерального плана сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области, доработанным с учетом заключения о результатах публичных слушаний от 29 июля 2013 года.

2. Направить проект генерального плана сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области, доработанный с учетом заключения о результатах публичных слушаний от 29 июля 2013 года, на рассмотрение в Собрание представителей сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области.

3. Настоящее постановление вступает в силу со дня его принятия.
 Главы   сельского поселения Максимовка  муниципального  района Богатовский  Самарской  области  А.А.Будкин
Собрание Представилей сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области

РЕШЕНИЕ

от 15 ноября 2013 года № 22

Об утверждении Генерального плана сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области
В соответствии с частью 1 статьи 24 Градостроительного кодекса Российской Федерации, пунктом 20 части 1 статьи 14 Федерального закона от 6 октября 2003 года № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», с учетом заключения о результатах публичных слушаний по проекту Генерального плана сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области от 29 июля 2013 года, Собрание представителей сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области решило:

1. Утвердить Генеральный план сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области (прилагается), включающий:

положение о территориальном планировании сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области;

карту границ населенных пунктов, входящих в состав сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области, М:1:25 000;

карту функциональных зон сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области, М 1:25 000;карту функциональных зон сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области, М 1:5 000;

карту планируемого размещения объектов местного значения сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области, М 1:5 000;

карту планируемого размещения объектов местного значения сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области (электро-, тепло-, газо-, водоснабжения населения и водоотведения), М 1:5 000;

карту планируемого размещения объектов местного значения сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области (автомобильные дороги), М 1:10 000.

2. Опубликовать настоящее решение, Генеральный план сельского поселения Максимовка муниципального района Богатовский Самарской области в газете «Вестник сельского поселения Максимовка».

3. Настоящее решение вступает в силу на следующий день после его официального опубликования.

Глава сельского поселения 
Максимовка  муниципальеого района Богатовский Самарской области    А.А. Будкин
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